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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2020/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

Kanadan sekä Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden välisellä  

laaja-alaisella talous- ja kauppasopimuksella (CETA) perustetussa  

CETA-sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettavasta kannasta  

päätöksen hyväksymiseen menettelystä tulkintojen antamiseksi  

CETA:n 8.31 artiklan 3 kohdan ja 8.44 artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaisesti  

CETA-sekakomitean työjärjestyksen liitteeksi 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 207 artiklan 

4 kohdan ensimmäisen alakohdan yhdessä sen 218 artiklan 9 kohdan kanssa, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvoston päätöksessä (EU) 2017/371 säädetään Kanadan sekä Euroopan unionin ja sen 

jäsenvaltioiden välisen laaja-alaisen talous- ja kauppasopimuksen (CETA)2, jäljempänä 

’sopimus’, allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta. Sopimus allekirjoitettiin 

30 päivänä lokakuuta 2016. 

(2) Neuvoston päätöksessä (EU) 2017/383 säädetään sopimuksen osien väliaikaisesta 

soveltamisesta, mukaan lukien CETA-sekakomitean ja palveluita ja investointeja 

käsittelevän komitean perustaminen. Sopimusta on sovellettu väliaikaisesti 21 päivästä 

syyskuuta 2017. 

(3) Sopimuksen 26.3 artiklan 1 kohdan nojalla CETA-sekakomitea käyttää sopimuksessa 

vahvistettujen tavoitteiden saavuttamiseksi päätösvaltaa kaikissa kysymyksissä, joista 

sopimuksessa niin määrätään. 

                                                 
1 Neuvoston päätös (EU) 2017/37, annettu 28 päivänä lokakuuta 2016, Kanadan sekä 

Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden välisen laaja-alaisen talous- ja kauppasopimuksen 

(CETA) allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta (EUVL L 11, 14.1.2017, s. 1). 
2 EUVL L 11, 14.1.2017, s. 23. 
3 Neuvoston päätös (EU) 2017/38, annettu 28 päivänä lokakuuta 2016, Kanadan sekä 

Euroopan unionin ja sen jäsenvaltioiden välisen laaja-alaisen talous- ja kauppasopimuksen 

(CETA) väliaikaisesta soveltamisesta (EUVL L 11, 14.1.2017, s. 1080). 
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(4) Sopimuksen 26.3 artiklan 2 kohdan nojalla CETA-sekakomitean päätökset sitovat 

osapuolia sillä edellytyksellä, että mahdollisesti vaadittavat sisäiset vaatimukset täytetään 

ja menettelyt saatetaan päätökseen, ja osapuolet panevat tällaiset päätökset täytäntöön. 

(5) Sopimuksen 26.1 artiklan 4 kohdan d alakohdan nojalla CETA-sekakomitea vahvistaa 

oman työjärjestyksensä. 

(6) Sopimuksen 26.2 artiklan 1 kohdan b alakohdan nojalla palveluita ja sijoituksia käsittelevä 

komitea on yksi sopimuksella perustetuista erikoistuneista komiteoista. 

(7) Sopimuksen 26.2 artiklan 4 kohdan nojalla erikoistuneet komiteat vahvistavat omat 

työjärjestyksensä ja muuttavat niitä tarpeelliseksi katsoessaan. 

(8) CETA-sekakomitean työjärjestyksen 14 artiklan 4 kohdassa, sellaisena kuin se on 

26 päivänä syyskuuta 2018 annetussa CETA-sekakomitean päätöksessä 001/2018, 

määrätään, että ellei kukin erikoistunut komitea 26.2 artiklan 4 kohdan mukaisesti toisin 

päätä, työjärjestystä sovelletaan erikoistuneisiin komiteoihin ja muihin sopimuksen nojalla 

perustettuihin elimiin soveltuvin osin. 



 

 

13028/19    VVP/tia 4 

 RELEX.1.A  FI 
 

(9) Sopimuksen 8.31 artiklan 3 kohdassa ja 8.44 artiklan 3 kohdan a alakohdassa määrätään, 

että jos esiin nousee vakavaa huolta sijoitukseen mahdollisesti vaikuttavista 

tulkintakysymyksistä, palveluita ja sijoituksia käsittelevä komitea voi osapuolten 

suostumuksella ja täytettyään omat sisäiset vaatimuksensa ja menettelynsä suositella 

CETA-sekakomitealle sopimuksen tulkintojen antamista. CETA-sekakomitean antama 

tulkinta sitoo sopimuksen kahdeksannen luvun (Sijoitukset) F jakson (Sijoittajien ja 

valtioiden välisten sijoitusriitojen ratkaiseminen) nojalla muodostettuja tuomioistuimia. 

CETA-sekakomitea voi päättää, että tulkinta on sitova määräpäivästä alkaen. 

(10) Sen vuoksi on aiheellista vahvistaa CETA-sekakomiteassa unionin puolesta otettava kanta 

CETA-sekakomitean päätösluonnoksen pohjalta, jotta voidaan varmistaa sopimuksen 

tehokas täytäntöönpano, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 
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1 artikla 

CETA-sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta otettava kanta päätöksen hyväksymiseen 

menettelystä tulkintojen antamiseksi sopimuksen 8.31 artiklan 3 kohdan ja 8.44 artiklan 3 kohdan 

a alakohdan mukaisesti CETA-sekakomitean työjärjestyksen liitteeksi perustuu CETA-

sekakomitean päätösluonnokseen1. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan sopimuksen voimaantulopäivänä. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 

 

                                                 
1 Ks. asiakirja ST 6965/20 osoitteessa http://register.consilium.europa.eu. 
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